
 ساختگرا ساس معناشناسی کریم برا معنایی فضل در قرآن ی تقابل  تحلیل رابطه

 1زهرا پرناک                                         

 چکیده:
 

  ورت یک الگویص بهکه  عنایی زبان استم  در ساختار منسجم  و  بنیادین فهومیم  روابط مجموعهیکی از  معنایی تقابل 

نقش معنایی،  . تقابلشود گرفته می کار معنایی واژگان به میدان   ساختگرا در جهت کشف  و کاربردی در معناشناسی مند ظامن

نوان یکی از ع به ی فضل واژه کند. عنایی یک واژه یا عبارت ایفا میم  ی و گستره، ارزش ویته خت محوری در شنا

و، بررسی ر  ینا ازو تشریعی دارد.  تکوینی بینی  وجهی در ترسیم جهانت  ریم، سهم قابلک لهی در قرآنا  ترین صفات برجسته

با  عنایی فضلم  تقابل ی  ابطهر زیرا کشفعنایی قرآن، امری ضروری است.م  ی ایگاه آن در شبکهج  شناختعنایی و م  دقیق

 در زندگی فردی و اجتماعی  برد آنکاردقیق و   شدن معنای قرآن و روشن  بینی در جهان آن جایگاه  تعیین، در واژگان  دیگر

 اهمیت بسیاری دارد.

دهد که از بین انواع روابط  ی معنایی فضل یعنی زیادت و فزونی، حاصل این پژوهش نشان می با تبیین مؤلفه از این رو،

انی مانند کذب، مدرّج، با واژگ ی تقابل  کریم با واژگانی نظیر؛ ظلم، خسران و سوء رابطه در قرآن« فضل»ی  تقابلی، واژه

با فساد و  و سویه دو  ی تقابل ی تقابل مکمل، و با مفاهیمی چون ضرّ و فقر رابطه عذاب، فحشاء و منکر، شرک و بخل رابطه

 واژگانی نیز وجود دارد. ی تقابل  فقدان ولیّ و نصیر رابطه
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 مقدمه:

انسانی است.  کامل  الهی و الگوهای  غنی از معارف  ، منبعی آله( و علیه الله )صلیاکرم  ی جاودان پیامبر عنوان معجزه کریم، به قرآن

عصری  هر علمی است. پژوهشگران در   های دقیق های آن، نیازمند استفاده از روش صحیح از آموزه مندی و درک  بهر

نوین همچون  حاضر با ظهور علوم  اند. در عصر  عظیم وحیانی بوده دنبال فهم این معارف  با ابزار و دانش موجود بههمواره 

توصیف دقیق معنای واژگان  شناسی به نوین در معنا  های گیری از نظریه شناسی، پژوهشگران نیز با بهره شناسی و معنا زبان

مفهومی بین  بررسی روابط  کند و به زبانی ایفا می شناسی  قش مهمی در فرایند معناها که ن این روش قرآنی برآمدند. یکی از 

  ساختگراست. واژگان پرداخته، مکتب 

مطالعه  زمانی است که بر هم ای از معناشناسی گذاری شده، شاخه دوسوسور بنیان  ساختاری که توسط فردینان معناشناسی»

های  عنوان یکی از پایه ها در یک زبان خاص تمرکز دارد. این روش به بین آن ساختاری زبانی و روابط  زمان عناصر  هم

بیستم داشته  های زبانی در قرن  ی نظریه شناسی مدرن شناخته شده و تأثیر شگرفی بر توسعه های زبان اصلی نظریه

اساس اصول  ه که بردانست ای از معناشناسی شاخه رااختگرا س  معناشناسیکریستال، (. »19،ص9731جاناتان،«)است

گونه از معناشناسی  این پردازد. ها می عانی واژهم توصیف ررسی و ب بهمعنایی  روابط  با تمرکز بر تحلیلساختگرا و  شناسی  زبان 

طالعه م که به -اختگرا س و صرف -پردازد بان میز  طالعه صداهایم که به -اختگرا س  شناسی هایی مانند واج در مقابل حوزه

  صلی برای تبیین دقیقا ی  اختگرایی، سه نظریهس  ر مکتبد(. »959،ص9719)لاینز،« گیرد قرار می -پردازد لمات میک  شکل

ای و تحلیل  مؤلفه ی واژگانی، تحلیل  حوزه ی  نظریه که عبارتند از؛ بان ارائه شده استز  و مفاهیم در یک ناگعانی واژم

معنایی،  معنایی، هم عهده دارد. و شمول را بربین مفاهیم مفهومی  ی روابط ای، بررس رابطه ی تحلیل  ای. نظریه رابطه 

در (. از آنجا که 913 –985، صص9715)گیررتس،« باشد مفهومی می ترین روابط  معنایی از عمده جزءواژگی و تقابل 

رو در صدد  پیش  پژوهش. فهومی پرداختم  توان به تحلیل روابط میواژ، واژه، گروه و جمله  تکسطوح مختلف زبانی، 

 فضل بپردازد. ی  معنایی واژه مبنای واژه به بررسی تقابل ای، بر رابطه ی تحلیل  اساس نگرش سوم یعنی نظریه است تا بر

 سنیح زهرا محمد -9 کریم بر دو رویکرد متمرکز شده اند. ی فضل در قرآن معناشناسی واژهده پیرامون ش های انجام پژوهش

  معناشناسی( با رویکرد 9719کارشناسی ارشد با راهنمایی دکتر سید هدایت جلیلی، ) امهن پایان« در قرآنمعناشناسی فضل »

ارشد با راهنمایی دکتر اصغر فرهادی،  کارشناسی  نامه  پایان، «کریم معناشناسی فضل در قرآن»پور،  سینح مریم -9واژگانی 

ک از ی  هیچی فضل پرداختند. لذا  به تبیین واژه یزتسوا ی  نظریههام از ومی و فرهنگی با الق  معناشناسی( با رویکرد 9714)

عنایی قرآن م   فضل در شبکه ی جایگاه واژه به اختگراس  عناشناسیم با رویکردفهومی م  روابط تحلیل بههای ذکر شده  پژوهش

آموزه »پور،  باطباییط  سمیه -9تند از: اند. همچنین دو پژوهش دیگر با رویکرد مفهوم شناسی نگاشته شده که عبار نپرداخته

، وسویم  مریم -9(، 9788الدین ذوفقاری، ) ارشد با راهنمایی آقای شهاب نامه کارشناسی  ، پایان«قرآن نگاه   از  الهی  فضل  

گوهای (، این دو پژوهش نیز بر اساس ال9711، )941، نشریه مبلغان، شماره «وایاتر و   رآنق  رد  ضلف شناسی  فهومم»

 اند.  شناسی تبیین نشده معنا

انجام ساختارگرایی  نوین   عناشناسیم ی  در حوزهمعنایی فضل   های اساس منطق تقابل بر ستقل ی متاکنون پژوهشبنابراین، 

روش  حاضر به و پژوهش .شود ز پیش احساس میا بیش زمینه  این ستقل درم  انجام پژوهشیضرورت ، رو  این از نشده است.

معنایی فضل در   تقابل  ی ای، رابطه رابطه معناشناسی   و نگرش  ساختگرا  معناشناسی رویکرد  اساس  تحلیلی، بر –توصیفی



باشد که موجب  پیشین می  یها پژوهشحاضر از دیگر   تمایز پژوهش  ی رویکرد، نقطه همین  کریم تحلیل شده است. و قرآن

ی  رابطه گانیه واژچ  رآن، باق  : فضل در آیاتذیل استؤالات س  پاسخگویی به الدنب به نیز این پژوهشنوآوری شده است. 

 ؟داشته استعنایی فضل م ی  حوزهدر شناخت معنایی دارد؟ این رابطه چه تأثیری   تقابل 

 . واکاوی مفاهیم در معاجم لغوی:2

 فضل: . معنای 9 – 9

مرتبه در آیات  914است که  کریم قرآنبودن این واژه در  کاربرد پربیانگر  و مشتقات آن،« فضل» وسیع عناییم  ی دایره

مرتبه  98صورت اسم و  مرتبه به 84رفته است. از این تعداد یک مورد به غیر خدا نسبت داده شده است.  کار مختلف به

 صورت مصدر در قرآن آمده است. مرتبه به 9صورت فعل ثلاثی مزید و  به

؛ 518، ص4 ، ج9414فارس، ابناند. از جمله؛ زیادت ) شمرده بر« فضل»ی  ددی برای واژهمعاجم لغوی عربی معانی متع 

بودن از  یا زیادت و بیشتر (9391، ص 7، ج9491 ،ختارم  أحمد؛ 447، ص 5 ، ج9735؛ طریحی، 435، ص9 ، ج9494فیومى، 

و  فزونى و نیز برترى( 971، ص9499گذشتن از حد اعتدال در کارى یا چیزى. )راغب،   افزون بر کم یا در، حدّ کفایت

و با  زیادتیِ افزون بر مقدار لازم و مقرر است نه مطلق زیادتی( 439، ص7تا، ج بی شریعتمداری،) وسط  مقدار زاید بر حدّ

، 9798مصطفوى، ی چیزی و زیادی مال قابل اطلاق است. ) توجه به این معنا بر واژگانی همچون؛ خیر، شرف، باقیمانده

، 4 ، ج9499 اللبنانی، الشرتونی؛ 518،ص4 ، ج9414فارس،  ابنبرتری و احسان )همچنین به معانی دیگر نظیر؛  (919، ص1 ج

( خلاف نقصان و  594،  99 ، ج9494منظور،  درجه رفیع، غلبه )ابنبرتری،  (987،ص5 ، ج 9499بنایی،  قرشى؛  939ص

؛  594، ص99 ، ج9494منظور،  ابن؛ 9319، ص5 ، ج9413 ،الفارابی الجوهری ؛113 ،9183 ،لأزدیا درید بناپستی )

مانده  ( باقی538،ص  95 ، ج 9494زبیدی،  ؛ حسینی79،ص 4 ، ج9495 فیروزآبادی،؛ 941،ص  9، ج9491 الرازی، الحنفی

 8 ، ج9499 سیده، ابن؛ 91،ص  99، ج9119 ،لهرویا ن الأزهریب أحمد  بن  محمد؛  47،ص 3 ، ج 9411چیزی )فراهیدى، 

  نیز آمده است. (917،ص 9 ، ج9181ابراهیم، ؛ 919،ص 

عنوان مزّیت و  زیادت و فزونی است که به« فضل»ی  اساسی واژه توان گفت معنای  معانی ذکر شده می با توجه به            بنابراین

گر نوعی از مصداق شود. و در موضوعات مختلف همچون؛ درجه رفیع، غلبه، خیر، عطا و... که بیان برتری محسوب می

نسبی و کاربردی  ی معنای  باشند. اما درباره اساسی قابل تحلیل می راستای همان معنای  زیادت هستند، کاربرد دارد و همه در 

معنا   ( و بعضی هشت995، ص9تا، ج معنا )دامغانی، بی  پژوهان هفت فضل در قرآن برخی از واژه 

( 449 -445،صص9، ج9499النیسابوری، اند. )الحیریّ معنا آورده   زده ( و برخی نیز سی783-785،صص9498،عسکری)

مؤثری را در تعیین معنای   نشین نقش سیاق و بافت جمله بستگی دارد؛ یعنی کلمات هم  بدیهی است که این تفاوت معنا به

داشته و مصادیق متعددی را شامل  بر در الهی را ی نعمات  ای دارد و همه رو، این واژه مفهوم گسترده این  کنند. از واژه ایفا می

 شود. می

 تقابل: . معنای 2 – 2

، 99، ج9494منظور،  ؛ ابن9313،ص5، ج9413؛ جوهری، 999،ص5، ج9411تقابل در لغت به معنای مواجهه )الفراهیدی، 

بعضى با بعضی شدن  رو ( و روبه799،ص9491، الرازی الدین زین؛ 411،ص9131؛ زمخشری، 975تا،  ؛ مطلوب، بی541ص

 انجام( است. همچنین به معنای 954،ص9499یا با جسم یا با عنایت، محبت، احترام و بزرگداشت. )راغب اصفهانی، دیگر 

کیفر است. )العسکری،  مطلق یا گیرد و می صورت با لفظ یا آمده که کیفر و جزا همان یا کاری مقابل کاری در

 (773،ص9491



 مفهومی و انواع آن  . روابط3

بوده مطالعات معناشناختی   ترین مباحث بنیادین در حوزه بررسی روابط مفهومی میان واژگان زبان، از دیرباز یکی از مهم»

)دو سوسور، .« های عمیق قرار گرفته است اندیشمندان مسلمان، مورد توجه و کاوش بینیژه در و است. این موضوع، به

در  گوناگوندر ساختار معنایی زبان، بین مفاهیم ها و روابطی است که  ندعبارتند از پیوروابط مفهومی (. »951،ص9738

بر روابط  اساس روابط مفهومی، افزون (. در معناشناسی ساختاری بر58،ص9784)صفوی، .« سطح واژگان برقرار است

ی دستوری و  همنشینی، روابط جانشینی از اهمیت خاصی برخوردار هستند. روابط مفهومی جانشینی میان اعضای یک مقوله

ها تابع  اند: گروهی از آن ی بر دو نوع( روابط مفهوم989،ص9719شوند. )لاینز،  با یکدیگر طرح می ها  با جایگزینی آن

معنایی و تقابل مطرح است  ی جانشینی میان روابطی مانند شمول معنایی، هم رابطه»نشینی هستند.  جانشینی و گروهی تابع هم

تأکید ساختارگراها بر »(. بدین جهت 983 – 989، صص9753شود. ) لاینز، که با توجه به استلزام و نقض آن معرفی می

نشینی  اساس هم معنایی بر ی چند (. و رابطه953، ص9783)چندلر،« های جانشینی، نشان از اهمیت ویژه این رابطه دارد. بلتقا

 آید.  دست می ها با یکدیگر به واژه

 معنایی: ی تقابل . رابطه1 -3

ح در زمان بحث در مورد مفاهیم در علم معناشناسی زبانی است. و این اصطلابین مفاهیم معنایی، یکی از انواع روابط  تقابل »

ی تقابل  جای تضاد غالباً از واژه رود. در دانش معناشناسی به کار می ها به متقابل یا در اصطلاح سنتی، معنای متضاد واژه

 (993، ص9783)صفوی، « شود. شود، زیرا تضاد صرفاً نوعی از تقابل محسوب می استفاده می

ساس ا بر آنانواع مختلفی از  ومورد مطالعه و بررسی قرار گرفته است. مفهومی روابط  دیگرتقابل بیش از  ی رابطه

. از این رو، معناشناسان بر شش اند های گوناگونی معرفی شده بندی معناشناسان، با اصطلاحات و تقسیم متفاوتهای  دیدگاه

سویه، تقابل جهتی، تقابل  مکمل، تقابل دومعنایی در واژگان توافق دارند که عبارتند از: تقابل مدرّج، تقابل  نوع تقابل

اساس انواع  های معنایی فضل در آیات و بر باشد. بنابراین تقابل معنایی( می وجهی )تباین واژگانی، تقابل ضمنی و تقابل چند

  شوند. ذکر شده بررسی می

 . تقابل مدرّج: 1 - 1 -3

ها،  های صوری این تقابل بندی دارند. یکی از معیار قابلیت درجهاساس کیفیت،  تقابل مدرج، بین صفاتی وجود دارد که بر»

هایی نظیر پیر / جوان، بلند / کوتاه، که از  ی تقابل بین صفت عنوان مثال، رابطه ها به شکل صفت تفضیلی است. به کاربرد آن

در چنین شرایطی، نفی «. تر بلند پیرتر،»کار برد. یعنی  توان به شکل صفت تفضیلی به شوند  و می بندی می جهت کیفیت درجه

این معنی نیست که )زید جوان  ی دیگر نیست. برای مثال، )زید پیر نیست( لزوماً به متقابل، الزاماً اثبات واژهمفاهیم یکی از 

جهت کیفیت قابل  های متقابلی برقرار است که به رو، تقابل مدرّج، در بین زوج این ( از998، ص9783)صفوی، « است(.

متقابل  یانتها در دو که گیرند قرار می یکدیگردر تقابل با  دو محمولصورتی  درتقابل، از  گونه نیدر ا»بندی باشند.  هدرج

 how much در( وق )چه how (اد،زی یلی)خ Much very (،یلی)خvery  ا باشند. اگر صفت باه ارزش یوستاریپ اسیمق

و  دیایب «how» با واندت یمدرج است چون م «)بلند( tall» صفتبرای نمونه  ؛خواهد بودمدرج  ،ه شودآورد «(قدارم )چه

 رایز ست؛یج نمدرّ «(الا)ب top»یول «است؟/ قد او چقدر است؟ )قد( بلند چقدر )او How tall is he؟ » :گفته شود

 و همکاران، )هرفورد «)آن قفسه چقدر بلند است؟( How top is that shelf ?» :که بگوییم ستین یرفتنیپذ

 (.995،ص9113

 . تقابل مدرّج فضل و ظلم 1 -1 – 1 -3



 ذلکَِ اللَّهِ بِإِذنِْ بِالْخَیرْاتِ سابقٌِ مِنْهمُْ وَ مُقْتصَدٌِ منِْهمُْ وَ لِنَفسْهِِ ظالمٌِ فَمِنْهمُْ عِبادِنا مِنْ اصْطَفَیْنا الَّذِینَ الْکِتابَ أَوْرَثْناَ ثمَُّ»ی  در آیه

توجهی به  ها گروهی هستند که با بی متعال به امتی برگزیده اشاره نموده که در میان آن ( خدای79)فاطر:« الْکَبِیرُ الْفَضلُْ هُوَ

ی  معنایی میان واژه اساس، تقابل این شدند. بر« نفسهل ظالم»ی خطیر خود و خروج از مسیر صراط مستقیم مصداق  وظیفه

« بنفسه ظالم»یاد شده، شامل حال « کبیر فضل»عنوان  است؛ چراکه فضل الهی که از آن باو ظلم از آیه قابل برداشت « فضل»

 شود.  نمی

« خوددر غیر موضع  گرفتن چیزی قرار» (997،ص8ج ،9411فراهیدی، « )گرفتن حق دیگری»در معاجم لغوی ظلم به معانی 

؛ 737،ص99ج،9494منظور،  ؛ ابن789،ص9ج ،9494فیومی،؛ 573،ص9499اصفهانی، ؛راغب9133،ص5، ج9413)جوهری،

، 9494زبیدی، ؛ 911،ص9ج،9735طریحی، ) آمده است.« جور و تجاوز از حدّ»( 931، ص4، ج9499بنایی، قرشی

 (999،ص 7 ، ج9793اثیر جزری، ابن؛ 448،ص93ج

شده از جانب یک. توفیقی دانسته »برخی از مفسران معتقدند که چند وجه احتمال داده شده؛ « کبیر فضل»در تفسیر 

انجام دو. سبقت گرفتن بر  بر آن دلالت دارد.« لْکَبِیرُا للَّهِ ذلکَِ هُوَ الْفَضلُْا بِإِذنِْ»متعال بر سابقین بالخیرات که عبارت  خدای

میراث منظور از فضل بزرگ، همان عنوان فضل بزرگ تفسیر شده است. سه. بنابر وجه مشهور،  به کارهای خیر و نیکوکاری

برخی از مفسران مراد از فضل را إیراث یا إصطفاء و یا سبقت ( »971،ص99 ج، 9491الدین رازی، )فخر« لهی است.کتاب ا

« الکتاب و برگزیدگی اشاره نمودند. برخی نیز به إیراث( »951،ص4 ج، 9498، )بیضاوی« خیرات دانستند. کردن به

انجام در  گرفتن سبقتبعضی » (999،ص99 جتا، بی عاشور، ابن ؛731،ص99 ج، 9495؛آلوسی، 971،ص8 ج،9739،)طبرسی

 (471،ص8 جتا،  )طوسی، بی« .یز بر آن برتری نداردچ که هیچ دانند مینظیری  فضل بزرگ و بیعنوان  را به کارهای نیک

رت صو کاربرد این صفات به«. أفضل/ أظلم»کار برد؛ مثل  صورت صفت تفضیلی به توان به واژگان متقابل فضل و ظلم را می

این، نفی هر یک از این واژگان متقابل إلزاماً  بندی هستند. افزون بر دهد که از جهت کیفیت قابل درجه تفضیلی نشان می

سطی وجود و طور نیست که اگر چیزی فضل نباشد حتماً ظلم است؛ زیرا ممکن است حدّ اثبات دیگری نیست. یعنی این

نه و باشد  فضلنه  است ممکن یزیچپس  ها باشند. در دو انتهای پیوستار ارزشداشته باشد؛ بدین معنا که دو مفهوم متقابل 

ی حیات ضروری است. بنابراین، با توجه به  ی انسان نظیر؛ فعل خوردن که برای ادامه ظلم. مثل بسیاری از اعمال روزمره

توان این رابطه را از  گیرد. البته می قرار میفضل  در تقابل مدرّج باظلم شدن فضل الهی در آیه،  معنای لغوی ظلم و روشن

  گیرد. متعال صورت می سویه نیز دانست. با این بیان که ظلم از سوی انسان و فضل از سوی خدای ی دو نوع رابطه

 . تقابل مدرّج فضل و خسران 2 - 1 - 1 -3

 ( 94بقره: « ) الْخاسرِِینَ مِنَ لَکُنْتمُْ حْمَتهُُرَ وَ عَلَیْکمُْ اللَّهِ فَضْلُ لا فَلوَْ ذلکَِ بعَدِْ مِنْ تَوَلَّیْتمُْ ثمَُّ»

؛ 989،ص9، ج9414فارس،  ؛ ابن915،ص4، ج9411آمده است. )فراهیدی، « نقصان»معنای  به« خسر»ی  خسران از ماده

 4، ج9494منظور،  دانستند. )ابن« گمراهی»معنای  ( برخی به949،ص9، ج9499بنایی، ؛ قرشی989،ص7، ج9735طریحی، 

خسر و ( 991،ص9، ج9494معنا کردند. )فیومی، « هلاکت»( برخی دیگر 945،ص9، ج9413 ،الفارابی الجوهری؛ 971،ص

شدن سرمایه است. این معنا، هم در سرمایه و دستاوردهای مالی و دنیوی کاربرد دارد و هم شامل نقصان  معنای کم خسران به

 (989 – 989صص ،9499اصفهانى، شود. )راغب ایمان و ثواب میو زیان نفسانی و روانی نظیر؛ فقدان سلامتی، عقل، 

رویگردانی و مخالفت با فرمان خدا، مستحق عذاب  در اثرسرائیل إ ود که بنیش للَّهِ عَلَیْکمُْ استفاده میا  فَضْلُلا فَلَوْ عبارتاز »

ت آن بود که فرصتی برای توبه و و رحمت الهی، از این عذاب مصون ماندند. حکمت این مهل فضلاما به  شدند. خسرانو 

دیگر مفسران مراد ( »59،ص9 ،ج9738)طیب، .«آیند وجود بهها  که مؤمنانی از نسل آن وی خدا پیدا کنند یا اینس بازگشت به



ی  شوند؛ برای نمونه؛ دو واژه ها، متعدد می ی تباین، معانی واژگان با کثرت و تعدد آن از دیدگاه علم منطق، در رابطه»

ی افراد با یکدیگر  چند در همه ری است؛ هرهم متباین هستند؛ زیرا معنای هر یک غیر از معنای دیگ با« انسان و ناطق»

 (59،ص9، ج9799 المظفر،) «باشند. مشترک می

ی تقابل جهتی، ضمنی و چند وجهی یافت نشد. کار رفته، رابطه به« فضل»ی  بنابراین، با بررسی در آیاتی که واژه  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



. نتیجه:4  

 مقاله به شرح ذیل است:نتایج حاصل از این 

های کشف و فهم معنا دانسته است. گیررتس معتقد  عنوان یکی از راه نوین ساختگرا، روابط مفهومی را به  معناشناسی -9

ای برای معناشناسی واژگانی  ای و معناشناسی رابطه ی واژگانی، تحلیل مؤلفه ی حوزه است سه نگرش اصلی یعنی؛ نظریه

کند. از میان  هم را مشخص می های مرتبط با اس، نگرش سوم، روش تبیین روابط مفهومی میان واژهاس این وجود دارد. بر

در های ذاتی  نوان یکی از ویژگیع بهساختگرا   اساس معناشناسی معنایی بر  ی تقابل ترین روابط مفهومی، تحلیل رابطه شناخته

کنند. با شناسایی و  ی در درک دقیق معانی واژگان ایفا میارکان اساسی علم معناشناسی، نقش محور ترین مهم و زبان یک

توان به درک  می، تر ترسیم مرزهای معنایی واژگان در یک میدان معنایی وسیعافزون بر های معنایی،  تقابلدقیق تحلیل 

 .ی واژگان دست یافت گیری معانی پیچیده از ترکیب ساده تری از ساختار درونی زبان و چگونگی شکل عمیق

کشف مراد الهی از آیات قرآن، مستلزم درکی ژرف و جامع از واژگان آن است. این درک عمیق زمانی به کمال  -9

معنایی در واژگان  ایه تقابلبارت دیگر، شناسایی ع ها همراه شود. به ضدّ آن تقابلها با  رسد که با مقایسه و تحلیل واژه می

تفسیر دارد. مفسران با شناخت دقیق حوزه معنایی  ی پردازی در حوزه نظریهقرآنی، نقش بسزایی در فهم دقیق آیات و 

 دست یابند.در آیات قرآن  متعال یتوانند به درک بهتری از مقصود خدا ها، می ای موجود در آنه تقابلها و تحلیل  واژه

هوم در معنای اساسی خود بر آید. این مف ی فضل بدست می ی معنایی واژه شدن این رابطه، با شناسایی مؤلفه حاصل -7

ی معنایی فضل  لحاظ شده است. و حوزه آنتمام کاربردهای استوار است. و در  هسته مرکزی ی ثابت و محور یک مؤلفه

 شود. معنایی بر طبق این مؤلفه تعیین می ی تقابل در رابطه

اساس، واژگانی همچون؛  این ه است که بری فضل در نظر گرفته شد ی اصلی معنایی واژه مؤلفه و هسته« زیادت و فزونی» -4

ی فضل  ظلم، خسران، سوء، افتراء، عذاب، شرک، بخل، فحشاء و منکر، ضرّ، فقر، فساد، فقدان ولیّ و نصیر در مقابل واژه

 ی فضل در آیات مورد نظر کارآمد است. گیرند که در تعیین مراد دقیق و تشخیص درست مصادیق مقابل واژه قرار می

وجهی  سویه، جهتی، واژگانی، ضمنی و چند معنایی؛ مدرج، مکمل، دو  نظر معناشناسان بر شش نوع تقابل اس اتفاقاس بر -5

ی تقابل مدرّج، کذب، عذاب، فحشاء و  ظلم، خسران و سوء رابطه معنایی( در واژگان، نسبت تقابل فضل با واژگان؛ )تباین

ی تقابل  فساد و فقدان ولیّ و نصیر رابطه و سویه ی تقابل دو رابطهی تقابل مکمل، ضرّ و فقر  منکر، شرک و بخل رابطه

سویه بین این دو مفهوم نیز وجود  ی دو ی تقابل مدرجّ میان فضل و ظلم، رابطه چند افزون بر رابطه واژگانی برقرار است. هر

انی نیز قابل برداشت است. ی تقابل واژگ ی مکمل، رابطه علاوه بر رابطه« شرک عدم»و « شرک»دارد. میان دو مفهوم 

کاربرد مفاهیم بخل و فقر با  توان با توجه به را می« فضل و فقر» سویه  و تقابل دو« بخل و فضل»ی تقابل مکمل  همچنین رابطه

حساب آورد. پس با توجه به آیات موردنظر، موارد نامبرده همگی در  صورت تفضیلی، از نوع تقابل مدرّج به ی فضل به واژه

 گیرند.  مقابل با فضل قرار می میدان

 

 

 

 

 

 



 :منابع. 5

 کریم * قرآن

اول، بیروت،  الباری عطیه، چاپ ، تحقیق علی عبدالعظیم القرآن تفسیر فی المعانی روح(، 9495) آلوسی، محمود، -

 الکتب العلمیه.  دار

 الاعلام الاسلامی.مکتب  اول، قم، ، چاپمعجم مقاییس اللغة(، 9414فارس، ) بن فارس، أحمد ابن -

چا،  بی ،لحمید الهنداویا عبد :المحقق ،مالمحکم والمحیط الأعظ(، 9499بن اسماعیل، ) سیده، ابوالحسن علی ابن  -

 .لکتب العلمیّةا دار جا، بی

قاهره، نشر تحقیق احمد عبدالله قرشی رسلان،  ، لمجیدا لمدید فی تفسیر القرآنا البحر(، 9491بن محمد، ) عجیبه، احمد ابن -

 دکتر حسن عباس زکی.

چهارم، قم، مؤسسه مطبوعاتی  ، چاپالحدیث و الأثر النهایة فی غریب(، 9793بن محمد، ) اثیر جزری، مبارک ابن -

 اسماعیلیان.  

جعفر یاحقی و  ، تحقیق محمدتفسیرالقرآن فی الجنان روح و الجنان روض، (9418علی، ) بن ابوالفتوح رازی، حسین -

 های اسلامی آستان قدس رضوی. مشهد، بنیاد پژوهش چا، مهدی ناصح، بی محمد

 الفکر للطباعة و النشر و التوزیع، دار صادر.   سوم، بیروت، دار ، چاپالعرب لسان، (9494مکرم، ) بن منظور، محمد ابن  -

 .لکتبا عالممصر،  –قاهره  لأولى،ا الطبعة ،المعاصره العربیه اللغه معجم(، 9491، )لحمید عمرا عبد ،ختارم أحمد  -

لعلم ا دار، بیروت ،لأولىا الطبعة ،المحقق: رمزی منیر بعلبکی، للغةا جمهرة(، 9183) ،ریدد نب لحسنا نب کر محمدب أبو، الأزدی -

 .للملایین

 جا. چا، بی بی ،التنویر و التحریرتا(،  طاهر، )بی بن عاشور، محمد ابن  -

، بیروت ،لأولىا الطبعة، المحقق: محمد عوض مرعب، للغةا هذیبت (،9119، )حمدأ نب حمدم نصورم لهروی، أبوا الأزهری  -

 .لعربیا حیاء التراثإ دار

اول، بیروت،  الرحمن المرعشلی، چاپ ، تحقیق محمد عبدالتأویل أسرار و التنزیل أنوار(، 9498الله بن عمر،) بیضاوی، عبد  -

 دار إحیاء التراث العربی. 

سوم، تهران، انتشارات نشر  ی کورش صفوی، چاپ ، ترجمهشناسی نگاهی تازه به معنی(، 9789پالمر، رابرت فرانک، )  -

 مرکز. 

، عطار احمد عبدالغفور تحقیق ،لعربیةا للغة وصحاحا تاج الصحاح(، 9413،)مادح نب سماعیلإ  صرن لفارابی، أبوا جوهریال -

 .للملایینلعلم ا دار بیروت، هارمچ چاپ

 الإسراء. اول،  قم، دار ، چاپالکریم تسنیم فی تفسیر القرآن(، 9479آملی، عبدالله، ) جوادی  -

 ی کوروش صفوی، تهران، نشر هرمس. (، ترجمه9731،  )سوسور فردینان دوجاناتان، کالر،   -

 ی مهر. ی مهدی پارسا، تهران، سوره ، ترجمهشناسی مبانی نشانه(، 9783چندلر، دانیل، )  -



تحقیق دکتر نجف عرشی،  مشهد، مجمع  ،لقرآنا وجوه(، 9499، )أبى عبدالرحمن إسماعیل بن أحمدالحیریّ النیسابوری،  -

 الإسلامیة.  البحوث

 اول، بیروت، دارالفکر.  ، چاپالقاموس العروس من جواهر تاج(، 9494مرتضى، ) زبیدی، محمد حسینی  -

یوسف الشیخ  المحقق، لصحاحا مختار(، 9491) ،لقادرا کر بن عبدب أبو عبد الله محمد بن أبیلدین ا زین، لرازیا الحنفی  -

 .لنموذجیةا الدار  –المکتبة العصریة  ،صیدا –لخامسة، بیروت ا الطبعة، محمد

مصر، وزارة الاوقاف، –چا، قاهره العربیة، بی ، جمهوریة مصرالنظائر الوجوه و کتابتا(،  محمد، )بی بن دامغانی، حسین -

 الاعلی للشئون الإسلامیة، لجنة إحیاء التراث الإسلامی.  المجلس

 الشامیة . الدار –القلم  دمشق، دار -اول،  بیروت  ، چاپالقرآن مفردات ألفاظ(،9499اصفهانى، حسین بن محمد، ) راغب  -

 العربی.  الکتاب ، بیروت، دارسوم چاپ ،التنزیل غوامض حقائق عن الکشاف(، 9413محمود، ) زمخشری،  -

 صادر. اول،  بیروت، دار ، چاپالبلاغه اساس(، 9131، )--------------   -

 صادر. لبنان، دار –، تصحیح محمد نبیل طریفی، بیروت الصحاح معجم مختار(، 9491بکر،) الرازی، محمد بن ابی الدین زین  -

بنیاد پژوهشهای چهارم، مشهد،  چاپ، شرح و تفسیر لغات قرآن بر اساس تفسیر نمونه تا(، بی)، شریعتمداری، جعفر  -

  .اسلامی آستان قدس رضوی

  جا: الأسوه. الأولی، بی الطبعه ،لشواردا لعربیة وا لموارد فی فصحا أقرب (،9499سعید، ) ،اللبنانی شرتونیال   -

 ، تهران، انتشارات سوره مهر.درآمدی بر معناشناسی(، 9783صفوی، کورش، )  -

 ، تهران، فرهنگ معاصر.فرهنگ توصیفی معناشناسی(، 9784، )-----------   -

،  تهران، هرمس. شناسی در زبان گفتارهایی(، 9781، )-----------  -  

 الکتاب.  اول،  بیروت، عالم ، چاپاللغة المحیط فی،(9494عباد، ) بن عباد، إسماعیل بن صاحب   -

پنجم، قم، دفتر انتشارات اسلامی جامعه مدرسین حوزه  چاپ ،القرآن تفسیر فی المیزان(، 9493حسین،) طباطبایی، محمد  -

 علمیه قم.

 سوم،  تهران، مرتضوى.  ، چاپالبحرین مجمع(، 9735دین بن محمد، )ال طریحی، فخر  -

 .لعربیا لتراثا دار إحیاء، بیروتچا،  بی ،القرآن تفسیر فی التبیانتا(،  حسن،)بی بن طوسی، محمد  -

انتشارات سوم، تهران،   ، تحقیق محمد جواد بلاغی، چاپالقرآن تفسیر فی البیان مجمع(، 9739حسن، ) بن طبرسی، فضل -

 ناصر خسرو.

اول، تهران، انتشارات دانشگاه تهران و مدیریت حوزه ی  ، چاپلجامعا تفسیر جوامع(، 9733، )---------------  -

 علمیه قم.

 دوم، تهران، انتشارات اسلام.  ، چاپالقرآن تفسیر فی البیان أطیب(، 9738الحسین، ) طیب، عبد  -

، علق علیه: محمد عثمان حققه و ،الوجوه والنظائر لأبی هلال العسکری ،(9498) ،للهبد اع نب لال حسنه أبو ،العسکری  -

 .لدینیةا لثقافةا مکتبة ،القاهرة لأولى،ا الطبعة

 ابوالفضل بجاوی و محمد محمد علی تحقیق ،الکتابه والشعر الصناعتین (،9491، )--------------------------  -

 العصریه. لبنان، المکتبة –چا، بیروت  ابراهیم، بی



 العربی.  التراث سوم، بیروت، دار إحیاء چاپ ،الغیب مفاتیح(،  9491الدین رازی، ابو عبدالله محمد بن عمر،) فخر  -

  .لعلمیةا لکتبا دار، لبنان –بیروت چا،  ، بیلمحیطا قاموس(، 9495) ،عقوبی نب محمد، فیروزآبادى  -

 ی کوروش صفوی، تهران، نشر هرمس.  ، ترجمهشناسی عمومی دوره زبان(، 9783سوسور، ) فردینان، دو  -

 دوم، قم، نشر هجرت. ، چاپالعین کتاب(،9411أحمد، ) بن فراهیدى، خلیل  - 

 الهجرة.  دوم، قم، موسسه دار چاپ ،(9494،)الکبیر للرافعی الشرح المنیر فی غریب المصباحمحمد،  بن فیومى، أحمد  -

 سوم، تهران، بنیاد بعثت، اجتماعی و تربیتی. چاپ ،الحدیث أحسن تفسیر(، 9733بنایی، علی اکبر، ) قرشی  -

الاسلامیة.  الکتب ششم، تهران، دار ، چاپقاموس قرآن(، 9499، )---------------  -  

 الأعلمی للمطبوعات.  دوم، بیروت، مؤسسه چاپ، لعبادةا لسعادة فی مقاماتا تفسیر بیان(، 9418محمد، ) گنابادی، سلطان  -

 ی کوروش صفوی، تهران، انتشارات علمی. ، ترجمههای معناشناسی واژگانی نظریه(، 9715تس، دیرک،)گیرر  -

 ی احمد سمیعی، تهران، خوارزمی. ، ترجمهچومسکی(،  9753لاینز، جان، )  -

 ی کوروش صفوی، تهران، نشر علمی. ، ترجمهدرآمدی بر معناشناسی زبان(، 9719نز، جان، )لای  -

 اول، تهران،مرکز نشر کتاب.  چاپ ،تفسیر روشن ،(9781حسن، )مصطفوی،  - 

 .  وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی،  تهران،  ولا چاپ،  لکریما لقرآنا التحقیق فی کلمات (،9798، )------------  -

 .مکتبة لبنان ناشرون ، لبنان -بیروتاول،  چاپ، لبلاغیة و تطورهاا لمصطلحاتا معجمتا(،  )بی ،مطلوب، احمد  -

 الدعوه. ترکیه، دار –استانبول چا،  بی  ،لوسیطا المعجم(، 9181مصطفی، ابراهیم،  )  -

 الإسلامی. النشر دوم، قم، مؤسسه ، چاپالمنطق الحاشیة علی تهذیب(، 9499الیزدی،  ) الحسین الدین مولی عبدالله بن شهاب  -

  قم: اسماعیلیان. ، المنطق (،9799،)مظفر، محمد رضا  -

-  Hurford,James R, Brendan Heasley & Michael B. Smith., Semantics: A 
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